
MOTOR VEHICLES ACT

Pursuant to subsection 38(2) of the Motor Vehicles Act,
the Commissioner in Executive Council orders as follows:

1. The following classes of motor vehicles are
exempted from registration under the Motor Vehicles Act
when they are operated within a highway construction
zone or are being moved under a Highways Act permit:

(a) off-highway trucks commonly known as “rock
trucks”;

(b) rubber-tired motor scrapers.

Dated at Whitehorse, in the Yukon Territory, this
22nd day of April, 1996.

___________________________________________________
Commissioner of the Yukon

LOI SUR LES VÉHICULES
AUTOMOBILES

Le Commissaire en conseil exécutif, conformément au
paragraphe 38(2) de la Loi sur les véhicules automobiles,
décrète ce qui suit :

1. Les classes suivantes de véhicules automobiles sont
exemptées d'immatriculation lorsque ces véhicules sont
utilisés dans les limites d'une route en construction ou
lorqu'ils sont déplacés suite à l'émission d'un permis émis
en vertu de la Loi sur la voirie :

a) camions de chantier ou hors-route;

b) décapeuse automotrice sur pneus de
caoutchouc.

Fait à Whitehorse, dans le territoire du Yukon, ce 22
avril 1996.

___________________________________________________
Commissaire du Yukon
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